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Шановні автори! 

Хочемо повідомити, що наш «Збірник наукових праць ВІКНУ» пройшов переатестацію (Наказ 

МОН України від 16.05.2016 № 515 ) і його відновлено у переліку наукових фахових видань із 

технічних наук, в яких можуть публікуватися результати дисертаційних робіт на здобуття наукових 

ступенів доктора і кандидата наук. Також «Збірнику…» присвоєно ISSN. 

Для представлення «Збірника…» в науко-метричних базах даних Web of Science (Thomson 

Reuters), Scopus (Elsevier), Гугл Академія (Google Scholar) необхідно дотримуватись ряду додаткових 

вимог в оформленні статей, продиктованих обов'язковими вимогами світових реферативних баз 

даних. 

 

1. РОЗШИРЕНА АНОТАЦІЯ трьома мовами: українською, російською, англійською (обсяг 

800-1000 знаків без урахування пробілів). 

При перекладі анотації на російську та англійську мови заборонено використовувати онлайн-

перекладач в Інтернеті. 

2. ЛІТЕРАТУРА: 

Список літератури оформлюється в суворій відповідності з міждержавним стандартом ДСТУ 

ГОСТ 7.1:2006. 

3. REFERENCES 

Список літератури (References) для наукометричних БД наводиться повністю окремим блоком, 

повторюючи список літератури до україно-, російськомовної частини, незалежно від того, є чи немає 

в ньому іноземні джерела. Якщо в списку є посилання на іноземні публікації, вони повністю 

повторюються в списку і оформляється таким чином: 

всі автори (транслітерацією), переклад назви статті на англійській мові, назва джерела 

(транслітерацією, якщо джерело не має адекватної англійської назви), вихідні дані з позначеннями на 

англійській мові, або тільки цифрові. Наприклад: 

Zagurenko, A.G., Korotovskikh, V.A., Kolesnikov, A.A., Timonov, A.V., Kardymon, D.V. (2008). 

Technical and economic optimization of hydrofracturing design. Neftyanoe khozyaistvo [Oil Industry], no. 

11, pp. 54-57 (In Russian). 

Для транслітерації латиницею російськомовних і україномовних текстів можна скористатися 

програмою на сайті: http://translit.net/ua та http://ukraine.velesava.com/?p=255. 

Транслітерувати інформацію потрібно згідно постанові КМУ від 27.01.2010 №55 

(http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/55-2010-%D0%BF). 
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4. ФОРМУЛИ. Для коректної верстки статей, будь ласка, набирайте формули в редакторі 

формул. Інтеграція формул в текст статті як графічний об'єкт не припустима! 

 

Офіційна веб-сторінка журналу: http://miljournals.knu.ua/ 

http://translit.net/ua
http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/55-2010-%D0%BF
http://miljournals.knu.ua/

